
 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৩০

৫১/ দু’আ রাসুলুাহ (صلى الله عليه وسلم) থেক বিণত (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الدعوات عن رسول ال)
পিরেদঃ কান বাা অসু হেল স িক পড়েব?

رِضذَا مدُ ابالْع قُولا يباب م

আরবী

نارِ ببدُ الْجبدَّثَنَا عةَ، حادحج ندِ بمحم نب يلاعمسدَّثَنَا اح ،يعكو نانُ بفْيدَّثَنَا سح

عباسٍ، عن ابِ اسحاق، عن الاغَرِ ابِ مسلم، قَال اشْهدُ علَ ابِ سعيدٍ وابِ هريرةَ

انَّهما شَهِدَا علَ النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال ‏ "‏ من قَال لا الَه الا اله واله اكبر ‏.‏

لا هال قُولي ‏.‏ قَال دَهحو هال لاا لَها لا ذَا قَالا‏.‏ و ربكنَا اانَا وا لاا لَها لا فَقَال هبر دَّقَهص

الَه الا انَا وانَا وحدِي ‏.‏ واذَا قَال لا الَه الا اله وحدَه لا شَرِيكَ لَه ‏.‏ قَال اله لا الَه الا انَا

وحدِي لا شَرِيكَ ل ‏.‏ واذَا قَال لا الَه الا اله لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ ‏.‏ قَال اله لا الَه الا انَا

لَها لا هال ‏.‏ قَال هبِال لاةَ اقُو لاو لوح لاو هال لاا لَها لا ذَا قَالادُ ‏.‏ ومالْح للْكُ والْم ل

النَّار همتَطْع لَم اتم ثُم هضرم ا فقَالَه نم قُولانَ يك‏.‏ و ِب لاةَ اقُو لاو لوح لانَا وا لاا

‏"‏ ‏.‏ قَال هذَا حدِيث حسن غَرِيب ‏.‏

وقَدْ رواه شُعبةُ عن ابِ اسحاق، عن الاغَرِ ابِ مسلم، عن ابِ هريرةَ، وابِ، سعيدٍ

بِنَحوِ هذَا الْحدِيثِ بِمعنَاه ولَم يرفَعه شُعبةُ ‏.‏ حدَّثَنَا بِذَلكَ، بنْدَار حدَّثَنَا محمدُ بن جعفَرٍ،

عن شُعبةَ، بِهذَا ‏.‏

বাংলা

৩৪৩০. সুফয়ান ইবন ওয়াকী (রহঃ) ..... আবু সাঈদ ও আবু রায়রা রািদয়াা আনমা থেক বিণত য, তারা

সায িদেয় বেলন য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ কউ যখন বেল ইলাহ নই আাহ ছাড়া

আর আাহ মহান। তখন তার রব আাহ তা’আলা তার এ বব সতায়ন কের বেলনঃ হাঁ, আিম ছাড়া ইলাহ

নাই আর আিম মহান। স যখন বেলঃ ইলাহ নই আাহ ছাড়া িতিন তা একক। আা বেলনঃ আিম ছাড়া

ইলাহ নই আিম একক। যখন স বেলঃ ইলাহ নই আাহ ছাড়া িতিন তা একক। তার কান শরীক নই।

আাহ বেলনঃ আিম ছাড়া ইলাহ নই আিম একক আমার শরীক নই।
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যখন স বেলঃ ইলাহ নই আাহ ছাড়া। বাদশাহী তারই আর তারই সব তারীফ।

আাহ বেলনঃ আিম ছাড়া ইলাহ নই। বাদশাহী আমারই। আমারই সব তারীফ।

যখন স বেলঃ ইলাহ নই আাহ ছাড়া, কােরা সামথ নই, কােরা শি নই আাহ ছাড়া।

আাহ বেলনঃ ইলাহ নই আিম ছাড়া, কােরা সামথ নই, কােরা শি নই আিম ছাড়া।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আেরা বলেতনঃ কউ যিদ তার রাগশযায় এই কথােলা বেল এরপর স

মারা যায় তেব জাহাােমর আন তােক াস করেব না।

সহীহ, ইবনু মাজাহ ৩৭৯৪, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩৪৩০ [আল মাদানী কাশনী]

এই হাদীসিট হাসান। ’বা (রহঃ) এিটেক আবু ইসহাক-আগার-আবু মুসিলম-আবু রায়রা ও আবু সাঈদ

রািদয়াা আনমা থেক উ মেম অনুপ বণনা কেরেছন। তেব ’বা এিটেক মারফু’েপ বণনা কেরনিন।

মুহাদ ইবন বাশশার মুহাদ ইবন জা’ফার-’বা (রহঃ) সূে এিট বিণত হেয়েছ।

English

Al-Agharr Abu Muslim narrated that he bears witness from Abu Sa’eed Al-
Khudri and Abu Hurairah, that they bear witness that :
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: “Whoever says: ‘There is none worthy of worship
except Allah, and Allah is the Greatest, (Lā ilāha illallāh, wa Allāhu akbar)’
His Lord affirms his statement and says: ‘There is none worthy of worship
except Me, and I am the Greatest,’ and when he say: ‘There is none worthy
of worship except for Allah, Alone, (Lā ilāha illallāh, waḥdahu)’ Allah says:
‘There is none worthy of worship except for Me and I am Alone.’ And when
he say: ‘There is none worthy of worship except for Allah, Alone, without
partner, (Lā ilāha illallāh, waḥdahu lā sharīka lahu)’ Allah says: ‘There is
none worthy of worship except Me, Alone, I have no partner.’ And when he
say: ‘There is none worthy of worship except for Allah, to Him belongs all
that exists, and to Him is the praise, (Lā ilāha illallāh, lahul-mulku wa lahul-
ḥamdu)’ Allah says: ‘There is none worthy of worship except Me, to Me
belongs all that exists, and to Me is the praise.’ And when he says: ‘There is
none worthy of worship except Allah, and there is no might or power except
by Allah, (Lā ilāha illallāh, wa lā ḥawla wa lā quwwata illā billāh)’ Allah says:
‘There is none worthy of worship except Me, and there is no might or power
except by Me.’” And he used to say: “Whoever says it in his illness, then
dies, the Fire shall not consume him.”
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38832

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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